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Co všechno je člověk schopen udělat pro peníze
Tom áš J irm a n  
z d ra m a t iz o v a l 
a re ž íru je  
G o g o la

JANA KNIŽÁTKOVÁ
V

C len činohry Národního di
vadla moravskoslezského 
Tomáš Jirman se prosazuje 

i na režisérském postu. Poprvé si 
režii vyzkoušel na půdě Komorní 
scény Aréna, kde se nyní ve stejné 
roli představuje již počtvrté. K re
alizaci si tentokrát vybral Gogo-

rozh ovor
lovu novelu Podobizna, kterou 
sám zdramatizoval. Premiéra je 
připravena na pondělí 7. června 
v 18.30 hodin.
*^Co vás vedlo k výběru právě
• tohoto titulu?
| Gogol ve svém díle řeší sice
• problém z uměleckého světa, 
který však má rozhodně širší 
platnost. Otázky morálky a od
povědnosti se netýkají jen uměl
ců. Problém, zda peníze jsou 
všechno, anebo existují jiné, 
vyšší hodnoty a jestli tím, že se 
ženeme za penězi, něco ztrácí
me anebo to, co ztrácíme, ne
stojí za řeč a peníze vše vyna
hradí, se jistě týká i současné 
společnosti.

jak zní vaše odpověď na
•  otázku priorit?
■ Samozřejmě peníze jsou pří-
• jemná věc. Ale peníze poctivě 
nabyté. Podobizna však řeší otáz
ku, co se stane, když peníze na
bývá člověk podvodem a neode
vzdává za ně poctivou práci. Pří
běh pojednává o malíři, který 
clíce být úspěšný a bohatý, a tak 
se zaprodá. A že způsobů zapro
dání existuje spousta, to víme 
všichni. Otázka zní, nakolik se 
všichni vědomky či nevědomky 
zaprodáváme a nakolik nás to po
znamenává.
^  Zkusil jste si režii i ve velkém
•  divadle. V čem vidíte rozdíly a 

proč volíte raději malou scénu? 
| Ano, ve velkém divadle jsem dě-
•  lal pohádku. Ale výběr je jasný. 
Tam mě k tomu nepustí, protože 
jsem režisér-amatčr. Navíc pro
stor v Aréně je pro mě i jako herce 
magický. Ale láká mě i změna 
a určitá dvojakost. Do velkého 
baráku přijde šest set lidí na jedno 
představení, tedy když se zadaří 
a lidi přijdou. Sem přijde šedesát 
diváků, takže musíme hrát deset
krát, aby to vyšlo nastejno. A dal
ším rozdílem je možnost kontak
tu s divákem.
^ C o  znamená užší kontakt
• s diváky pro inscenátora? V 
čem je omezení a v čem přínos? 
| Na malé scéně se třeba nedají dě-
•  lat divadelní kašírky, které na 
velkém jevišti projdou. Když po
třebujete do Radůze a Mahuleny

na scéně skálu, tak se vezme něja
ká konstrukce, pletivo, potáhne se 
papírem, napatlá se to barvami a 
při správném osvětlení je iluze té
měř dokonalá. Zatímco zdejší di
vák by poznal, že je to kašírka. 
A tak je to i s herectvím. Musí se 
volit jiné prostředky, bližší spíše ci
vilnímu filmovému projevu. A také 
lze diváky přímo zatahovat do hry, 
protože mezi jevištěm a hledištěm 
není žádná hráz portálů a rampy. 
^ A  zatažení do hry čeká diváky
• i u Podobizny?
| Ne, nechystáme žádnou agresi
•  na diváky. Mám už jednu špat
nou zkušenost. Dělali jsme tady 
Goldoniádu a Ilja Hylas navrhl 
krásnou scénu. Na zdi visely pol
štáře, na zemi byla velikánská 
duchna, všechno bylo bílé. Když 
s nápadem přišel, upozornil jsem 
ho, že diváci přicházejí do hlediš
tě přes jeviště a duchna bude dá
mám na podpatcích činit určitě 
nemalé potíže, což jim na náladě 
nepřidá. Ale on vymyslel, že divá
ci se v předsálí vyzují a nechají tam 
boty. V závěru hry, ve které tři ná
padníci usilují o krásnou dívku, je
den vyhraje, protože přinese po
klad. Tím byl pytel se všemi bota
mi. A diváci si je měli rozebrat. Ná
pad se jim evidentně nezamlouval 
a tvářili se všelijak. Pak jsme to ješ
tě vylepšili ušitím návleků, ale ani 
to nepomohlo. Stejně nefungoval 
ani další agresivní prvek, kterým 
byla polštářová bitva s diváky. Ne
vím, proč se to nepovedlo.

Tomáš Jirman (v pozadí) v inscenaci Krocení ženy (spolu s Daavidem Vik- 
torou vlevo a Dušanem Škubalem vpravo). Foto ARCHIV

^ ja k  byste se charakterizoval
• jako režisér? jste manipulá

tor, uzurpátor, liberál...
y Snažím se s lidmi nemanipulo-
•  vat. Spíše je vybízím ke hře, 
protože to je záležitost, která mě

na divadle baví nejvíc. Je to vlast
ně taková výzva. Ostatně diva
delnímu kusu se říká hra, my sa
mi jsme herci. A když se vzájem
ná provokace podaří, vznikají 
velmi šťavnaté situace.
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V  z á v ě r u  n a b í z í  P o d o b i z n a  j e n  p l a k á t o v ý  a p e l
J i r m a n o v a  
v ý p o v ě ď  
n a  G o g o l o v o  
t é m a

LADISLAV VRCHOVSKÝ

Ko m o r n í  se čn a  A r č n a  u v e d la  
11. č e rv n a  p re m ié ru  ln y  P o 
d o b iz n a  p o d le  n o v e ly  N . V .  

G o g o la ,  v  d ra m a t iz a c i a r e ž i i  T o 
m áše J irm a n a . S e čn u  n a v rh lT o m á š  
V o lk m e r ,  k o s tý m y  E v a  K o tk o v á ,  
h u d b u  n a p s a l N ik o s  E n g o n id is ,

recenze
p o h y b o v o u  s p o lu p rá c i  p o s k y t la  
R e n á ta  V y n ik a lo v á .

In s c e n a c e  je  sp íše  a u to rs k o u  v ý 
p o v ě d í  r e a l iz á to rů ,  in s p ir o v a n o u  
té m a te m  a n ě k te rý m i o b ra z y  n o v e 
ly , n e ž  je v iš tn ím  p ře p is e m  G o g o lo 
va  d íla . T o , že p e n íz e  z ís k a n é  v  ro z 
p o ru  s o b e c n ě  e t ic k ý m i p r in c ip y  
„ p o c h á z e jí  o d  ď á b la “ , je  h is to r ic 
k á  z k u š e n o s t  l id s tv a .  R u s k ý  a u to r  
t o to  té m a  z p ra c o v a l v  g e n iá ln í  
z k ra tc e , je j íž  l i t e r á r n í  fo rm a  je  p ro  
d iv a d e ln í  z p ra c o v á n í d o s ti o b tíž n á . 
S n a d  p rá v ě  p r o to  se in s c e n a č n í

tý m  v č e tn ě  h e rc ů  p ř i  je v iš tn í  p rá c i 
v y d a l v la s tn í  c e s to u .

Ú v o d n í  scé n a  z p s y c h ia t r ic k é  lé 
č e b n y  je  in s p iro v á n a  p o u z e  je d n o -  
v č to u  z m ín k o u  N . V . G o g o la  o  š í
le n s tv í  h la v n í  p o s ta v y , m a líře  Č a r t-  
k o v a , v  z á v ě ru  je h o  ž iv o ta .  P r o 
s tře d í  b lá z in c e  je  v š a k  je v iš tn ě  
a t r a k t iv n í  a re ž is é r i h e rc i se j ím  n e 
c h á v a jí  p o n ě k u d  p ř í l iš  u n é s t. R e 
ž i jn ě  o b t íž n é  s t ř íd á n í  p ro s t ře d í  
(b lá z in e c ,  Č a r tk o v ů v  n u z n ý  b y t,  
n á s le d n ě  p a k  je h o  h o n o s n á  r e z i
d e n c e ) ře š í T o m á š  J irm a n  p ly n u lý 
m i p ře c h o d y  z o b ra z u  d o  o b ra z u ,  
c o ž  je  v z h le d e m  k  p ř e h le d n o s t i  a 
d iv á k o v ě  o r ie n ta c i m ís ty  tu  lé p e , tu  
h ů ře  z v lá d n u to .

M á lo  v y u ž itá  je  d r u h á  č á s t l i t e 
rá rn í  p ře d lo h y ,  g ene ze  v z n ik u  „ ď á 
b e ls k é h o  o b ra z u “ , v  in s c e n a c i k o n 
c e n tro v a n á  d o  p o n ě k u d  ú č e lo v é h o  
p o s u n u  v  p o s ta v ě  lé k a ře  p s y c h ia 
t r ic k é  lé č e b n y , sy n a  m a lí ře ,  k te r ý  
o b ra z  n e lid s k é h o  l ic h v á ře  n a m a lo 
v a l. T a k é  z á v ě re č n é  g e s to /z n ič e n í  
o b ra z u  l ic h v á ř e ,  je sp íše  v y já d ře 
n ím  to u h y  in s c e n á to rů  z n ič i t  z lo ,  
b o h u ž e l je n  v  je d n o m  z je h o  p ro je 
v ů , n e ž  v  je h o  p o d s ta tě . P rá vě  z d e  
je  n e js la b š í m ís to  in s c e n a c e , k te rá  
n a  r o z d í l  o d  v a ro v n é h o  m e m e n ta  
G o g o lo v y  p ře d lo h y  o  s tá lé  p ř í to m 
n o s ti n e lid s k o s t i m e z i l id m i jd e  s p í

še s m ě re m  p o n ě k u d  p la k á to v é h o ,  
b y ť  s ro z u m ite ln é h o  m ra v n íh o  a p e 
lu . C e le k  m ís ty  t r p í  l i te rá rn o s t í  (n a - 
p ř . p ro k la m o v a n á  z m ě n a  k n íž e te  
m ís to  je jíh o  p ro p ra c o v a n ě jš íh o  h e 
re c k é h o  v y já d ře n í n e b o  z á v ě re č n á  
ře č  lé k a ře ) .  V ě tš í p lo c h a  v ě n o v a n á  
c h a ra k te r is t ik á m  je d n o t l iv ý c h  p o 
s ta v  a je j ic h  ž iv o tn íc h  o s u d ů  b y  
v  ro v in ě  h e re c k é h o  v y já d ře n í  n ě 
k te rá  s ta t ič tě jš í  m ís ta  in s c e n a c e  
u č in i la  d iv á c k y  a t r a k t iv n ě jš ím i a 
z h le d is k a  z á v ě re č n é h o  m e m e n ta  
ú č in n ě jš ím i.

Z e  v š e c h  s lo ž e k  in s c e n a c e  v y n i 
k á  n e jv íc e  h u d b a  N ik o s c  E n g o n i-  
d is e , n á d h e rn ě  m e lo d ic k á  i p a t ř ič 
n ě  s o u z n íc í  s h la v n ím i a tm o s fč ro -  
t v o r n ý m i p r v k y .  P r o p ra c o v a n é  
js o u  k o s tý m y  E v y  K o tk o v é ,  ú s p o r 
n á  a h e re c k y  p ro v o k a t iv n í  je  s cé n a  
T o m á š e  V o lk m e r a .  Z  h e re c k ý c h  
v ý k o n ů  z a u jm e  P a v e l C is o v s k ý  
s t ř íd m o s t í  a m a x im á ln í  ú č in n o s t í  
p ro je v u  ve  v š e c h  z tv á rň o v a n ý c h  
p o s ta v á c h , L u c ie  L in k o v á  v  k a r i 
k a tu ře  š le c h t ic k é  d c c r u n k y  a D u 
šan Š k u b a l v  m o n o lo g u  m a lí ře  
Č a r tk o v a . N ě k te ré  h e re c k é  pasáže 
u  v š e c h  ú č in k u jí c íc h  v š a k  n e s o u  
m ís ty  z n á m k y  k ře č o v ito s t i,  k te rá  je  
ve  s p e c if ic k é m  p ro s t ře d í  K o m o r 
n í  s c é n y  A r é n a  v ž d y  h o d n ě  n a  
o č íc h . /

V  in s ce n a c i se k ro m ě  jin ý c h  o b je v í i D u ša n  Š k u b a l v  ro li m a líře  a  R ená ta  
K le m e n s o v á . F o to  J A N  H A V L Í Č E K


